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E l i k k r e n d s z e r . 

(F . É.) Nem tudom bizonyosan, 
hogy mindenütt annyira divik az 
u. n. klikkrendszer, mint minálunk, 

•He ha igy is volna, akkor sem 
nyomhatnám el azt a kitörő kese
rűséget, mely ennek láttára elfogja 
bensőmet. Mert nemcsak hosszúsá
got, kellemetlenséget, kedvtelensé-
get szül ez az állapot, hanem egye
nesen hátrányára van az egészséges 
fejlődésnek, gátját képezi a társa
dalmi kialakulások egészséges folya
matának. 

Hogy mi az a klikkrendszer, 
kérdhetné v a l a k i ? ! Ugyan hama
rosan megkaphatja a választ. Csak 
tekintsen maga köré s látni fogja 
azt a sajnálatos tényt, hogy lett 
légyen bárhol, bármilyen körülmé
nyek között, mindenkor észre kel 
lett vennie, hogy mindenhol alakul 
egy erős, szinte szerves összefüg-
gésü aoélgyürü, amely maga alá 
gyür minden érdeket, amely tagjai 
részére minden előnyt megszerez, 
minden összekkőttetéat kihasznál, 
hogy a gyürü, ez a tulajdonképpeni 
klikk, — tagjai, mindenkor a leg-

T A R ö A. 
(Ez árnyélt. 
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Csöndet alkonyat szállt 
A budai várra, 
Egymagában 
Lépked ottan 
Magyarok királya. 

.Marja mig srivél as 
Álnok múltnak örve 
8 néha egy-egy 
Könnye hull le 
A hü magyar földre. 

Mintha szólna, súgna 
Afeg-megrándul ajka, 
Megsuttogja 
A szellőnek 
Másnak nem mondhatja . .. 

8 elviszi a szellő 
Amit annak mondott. 
Hogy a király 
Egyedül csak 
Magyar földön boldog . . . 

könnyebben boldogulhassanak. Ha 
állás van üresedőben, amely zsiros 
javadalmazással jár, ha valamely 
előny szerezhető megengedett, vagy 
meg nem engedett módon, akkor a 
klikk, a szervezett emberekből álló 
acélgyűrű kinyújtja vaskarját s 
igyekszik a maga érdekférájába 
vonni a%t, megszerezni a klikk 
valamelyik tagja részére s ha csak 
lehetséges meg is szerzi azt. 

S a klikk ellen küzdeni merő 
lehetetlenség Hiába van tehetség, 
tudás, jóakarat, a klikk erejét 
mindez meg nem töri, az ő hatal
mán megtörik * minden igyekezet, 
minden erőlködés. 

H a a hivatali előmenetelről van 
szó, ott van mindjárt a klikk s az 
ő emberét hajszolja keresztül, akár 
városi, akár megyei, akár állami 
javadalomról legyen szó. H a a 
közigazgatásnak szüksége van vala
mire, házra, belekre, bérletre, avagy 
ezer más dologra, hiába pályázik a 
becsületes, jóhiszemű polgár, a 
klikk megállapítja melyik tagja 
kapja a koncot s az a szerencséé 
halandó meg is kapja azt. 

Ha a tudományban, irodalom

b a amtnf ott lépdel, 
• Megpillant'egy árnyat, 

8 srivét tőle, 
Bár övé az, 
Elbontja bánd . . . 

,Ah, hogy..itt is üldöz, 
Egyre ez az árnyék. 
Magyar földön 
Én e nélkül 
Boldogabban járnék." 

Mindenütt nyomálmn 
Mindenütt, hol áll, jár, 
Félrefordul, 
De az árnyék 
Ott kitért: a császár. 

A k i t a szerencse üldöz. 
I r t a I Z A L A L I L L Y 

(Folytatás) 

Kenessey már régóla n e m hal lo t t s e m 
mi t s em Hónkéról. Életé s z a k a d a t l a n ürö
mök s i k e r e k láncolata volt a igy as inte e l 
is veasett ebbe a s örökös mámorba az eee-

ban felbukkanik elvétve egy-egy 
tehetség s az nem tagja a klikknek, 
avagy vonakodik annak sorába 
lépni, nosza akkor van mit halla
nia a szegény áldozatnak. A tudo
mányos férfiak lecepülik működé
sét, a sajtó tagjai lerántják a sárga 
földig ós senki, de senki sem hiszi 
el néki, hogy tudása igazi tudás, 
működése hasznos az irodalomra s 
ő maga számottevő tagja a társa
dalomnak. 

Nem egyszer volt alkalmunk 
meggyőződóst szereznünk arról, hogy 
a színpadon nagy sikert aratott 
darab, mert irója véletlenül nem 
vérbeli újságíró, tehát nem tagja 
az újságíró klikknek, csupán ezen 
egyetlen okból a kritika részéről a 
leglehetetlenebb elbírálásban része
sült, szinte a sajtó hivatásának 
ellentéteSl a valótlanságot valónak 
tüntette, fel, a sikert bukásnak 
minősítette, Mintha természeti tör
vény lenne az, hogy csakis vérbeli 
újságíró tud színdarabot irni, csakis 
az ő szabadalmak a drámai műfajok 
kultiválása s egyedül újságíró tud 
jó darabot irni. 

Persze a klikk nem lát tul az 

kölyke k i s fájó. érzés, me ly szivébe néha, 
néha, a magány r i t k a pe r c e i ben fellépett. 

Szoborleleplezésre készült Erdély agy ik 
megyéjének székvárosa. Szerencsétlen király
nőnk szobrának leleplezésére Óriási ünne
pélyeket he lyez tek kilátásba, annál i s i n 
kább, m e r i a király eljövetele ia b i z to 
sítva v o l l . 

Zászlódiszben, ünnepi pompában várt* 
az agg uralkodót a k i c s i székváros, me ly 
szeretelének i l y impozáns módon tudott k i 
fejezést a d n i , hogy márványban örökítette 
meg a z imádott királynő alakját. 

D e a király o r vosa i másképp határoz
tak. A z utolsó p i l l a n a t b a n jött a z értesítés, 
hogy őfe lsége állapota n e m engedi, bogy a 
szobor l e l ep l e z i s i -n résst vehessen, de kép
viseletével miniszterét, Kenessey Gábort 
bízta meg. 

Noha a h i r , bogy a k i r i l y a z ünnep
ségekről e l m a r a d , kissé l e lohasz to t ta a föl
izgatott kedélyeket, mégis s o k a n örültek, 
hogy a király képviseletével a f ia ta l m i n i s z 
tert b i z t a meg, mer t m i n d e n k i előtt fölötte 
s z i m p a t i k u s vo l t Kenessey , k inek ember fe
lett i képességeivel s h ihete t l en szerencséjé
ve l te le volt a s egésa ország. 

Sirolin 
' • m a u ftrlcrat ét • tmaéiyt. m e n e t -
M l t i t éttel, .általán, élttll l m éted 

Tüdőbetegségek, hurutok, szamár
köhögés, skrofülozis, Influenza 
ellen számtalan tanár ét orvos átta) naponta .jártra 
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orra hegyénél, mert akkor rögtön 
észre kellene vennie, hogy a kül
földi neves színműírók egyike sem 
újságíró s mégis az egész világ 
elismeri színműírói képességüket s 
konorálja azzal, hogy darabjaikat 
meg is nézi. 

8 igy van ez minden téren. A 
hol a klikkrendszer meghonosult, 
ahol az emberegyedek, legyen cimük 
bármilyen is, egyesültek arra, hogy 
saját érdekük előtérbe hozásával, 
az egész érdeke háttérbe szorittas-
sék, ott mindenütt érezhető káros 
hatása is. Mert a klikkrendszer 
tagjai rendszerint a gyengékből áll, 
onnan toborozza katonáit, hiszen 
az erőseknek nincs annyira szük
ségük az egyesülésre. Igy jönnek 
azután a gyengék uralomra s szám
beli erejükkel elnyomják az egyesek 
különben nagyobb erősségét. 

Hogy miképpen kell ez átkos 
rendszer ellen küzdeni, azt kevesen 
tudják, mert akik tudják, azokat 
a klikkrendszer addig, addig tapo
gat körül, mig végre a maga 
körébe csábítja s evvel is erősiti 
hatalmát. 

Ne csodáljuk akkor, ha min* 
denki, még az erőseket sem kivéve 
oda törekszik, hogy bejuthasson a 
klikkbe, a mely ápol s eltakar. 

H Í R E K . 
— A TemesTá rmeg j e l Gazdasági 

Egyesület f. évi október hó 1 0 , 1 1 . «s 
12 - 4 0 Temesváron a polgári lövölde k e r t 
ben rendeiendö orsxágos jellegű baromf i , 
házinyúl, ga lamb, bor áa gyümölcs kiállitá-
sáról sxóló tervezeteket a n a p o k b a n küldte 
szét a s ország baromfitenyészöi, bor - áa 

gyümölcstermelőinek. A m i n t a terveié iből 
kivehető ezen kiállítás tárdijai, a s ide i 
kiállítások körött a legolcsóbbak és e n t m e l -
lett tömeges állami bevásárlásokról gondos
kodás törtánt, m i v e l a m . k i r földmivelés
ügyi kormányon kivül a z a r a d i jóazégigaz-
gatóság a he l ybe l i állattenyésztési felügyelő
ség és egyesületünk is nagyobb bevásárlásokat 
fognak eszközölni. 

— U j n a p i l a p . Azt a z értesítést vet
tük, hogy a kormány támogatása mel le t t 
egy oagyobbszabásu uj nap i lap megindítását 
tervez ik , a mely — a z e l m a r a d h a t a t l a n 
po l i t ika i rész mel lett — főként a közgaz
daságot szolgálná. Á lap karácsony táján 
vagy a z u j év elején jelennék meg nagy 
ter jede lemben, felölelve a Közzzallitási Érte
sítő teljes anyagát, mer t célja éppen a z 
vo lna , bogv a rövid lejáratú pályázati 
hirdetések közzétételét né ke l l j en a he t en -
k in t megjelenő Közazállitási Értesítő meg
jelenési időközeiben, függőben t a r t a n i . 
Beava to t tak ugy mondják, bogy a kormány 
a lapok hirdetési zaklatása s a z átalány
kényszer tekintetében te l jesen független 
a k a r l enn i . Ezért határozta e l hogy a 
belőle mindenféle címeken évente k i c s i k 
landozott ho r r i b i l i s összegek egy részén 
maga a d k i lapot. 

— H i v a t a l v izsgálat . K u l i n Sándor 
kaposvári k i r főügyész f hó lé-én Csurgóra 
érkezett s a csurgói k i r járásbíróság bün-
ügyi ügyvitelének megvizsgálására m i k o r i s 
mindent tel jes rendben talált. 

— R a b b i iktatás. A nagyatádi i z r . 
hitközség t gonnan választott rabbiját, d r . 
Bo r sod i Józsefet, e hó 16-én kedden dél
után 4 órakor iktatták be ünnepélyesen a z 
i z r a e l i t a t emp lomban . 

— A z idény ntán. Október hó 1-én 
a déli vasút m a g y a r v o n a l a i n a téli mene t 
r e n d lép életbe, me ly a következő változá
sokat t a r t a l m a z z a : a budapesti-prágerhofi 
v o n a l o n : A személyszállító vonatok a téli 
menet rend tartalmára B.-Vilégos, L e l l e , 
felső megálló és Bélatelep megállóhelyeken 
n e m állanak meg, A 202. , 208 . éa 2 0 * 
számú gyorsvonatok ezentúl a téli évadban 
is Szántód he lye t t B -Földváron állanak meg 
feltételesen, m ig a 2 0 1 . számú gyorsvonat 
aem Szántódon, s em B.-Földvaron n e m áll 

meg Közelebbi ada t ok a s állomásokban 
kifüggeastett mene t r end hirdetményekben 
v a n n a k . 

— K e l l - e v í z veze ték ? A lapok egy
értelműen a z t írták, hogy a szombathe ly t 
tífusznak a vízvezeték vo l t a z oka . Ezért 
moat mindenütt idegenkednek attól, bogy 
városokban vizveaetéket létesítsenek Ében 
G y u l a , S z o m b a t h e l y vo l t polgármestere 
rendkívül érdekes c i k k b e n v s a i a vízveze
téket A z t i r j a , hogy a s zomba the l y i v í zve
zeték igenis szükséget volt , j ó ia volt. A 
város a z o n b a n a rendbentartásét, a t i sz to 
gatást e lhanyago l ta . A vesatéket fejőstehén
nek nézte. K e v e s e t költött a fentartásra, 
hogy minél több jövedelmet m u t a t h a s s o n 
k i . A c ikkíró ' mindenütt ajánlja a v ízveze
téket. Egyutlál ezt i r j a : szívlelje meg m i n 
den fejlődő község és város, hogy h a már 
a közegészségügyi institúciók létesítésére 
a n y a g i áldozatot h o z : körültekintő gondos 
Sággal és őszinte lelkiitmereteaséggel gon
doskodjék i s egyúttal a z o k n a k f entar tásár^ 
és okszerű továbbfejlesztéséről! 

— Gazdát lan k e r e s z t e k . A bonvédelmi 
m in i s z t e r k e r e s i a z o k a t a had f i aka t , k i k 
1 8 4 8 - b a n R a d e t z k y a l a t t a z o lasz h a d 
járatban ve t l ek részt, m ive lhogy ezeket 
külön k a t o n a i érdemkereszttel kívánja 
dekorálni a királyi kegy. A m i vidékünkön 
a z o n b a n i l y eneke t ba josan talál. Mert a k i 
netán ott is vo l t , ott h a g y t a R a d e t z k y t . 
N e m h a r c o l t má t nemze t s z a b idsága e l l en , 
de eljött h a z a h a r c o l n i saját hazája 
szabadságáért. 

— H i r t e l e n halál. K i s Czippán György 
4 1 éves i n k e i l a k o s f. hó 12-én a h a j n a l i 
órákban egy társával k imen t a közeli u r o -
d a l m i dohány földre dohányt lopn i . Először 
társa szedett dohányt s eza la t t K i s Cippán 
György t i l t őrt, ma jd szerepet cseréltek. 
A l i g fogott hozzá K i s Czippán György a 
l eve l ek szedéséhez h i r t e l en e lcsendesedett . 
Ört álló társa azt hívén, hogy v a l a k i 
munkájában meg a k a r j a z a v a r n i , ke r eke t 
oldott s h a z a s z a l a d t K i s Czippán György 
regg- lre zem térvén h a z a , felesége keresésére 
indu l t s mégis találta a dohány között 
térdre b u k v a — ho l t an . A f. bó 13-én meg 
tartot t törvényszéki boncolás megállapította 
a z t , hogy K i s Czippán György térdelő 

A király képviselőjét épugy fogadtak, 
mint magét t királyt. A d issbe öltözött z 
k i vonu l t katonaság a vonat beérkeztekor 
rázenditett a magya r füleknek a n n y i r a e l 
lenszenves Got te rha l t e re , miért i s néhány 
megyebisottságl tag felszólalni a k a r t a kö
vetkező megyegyűlésen, de es inc idensen 
kivül, m inden a legnagyobb r endben folyt le. 

Kenessey Gábor, a király személye kö
rüli m in i s z t e r h a t a l m a s bestédben fejtette 
k i , aat a kitörülhetetlen, örökös szeretet, 
me l y a magya r nemze t királynője emléké 
héz fűzi és azon reményben a d t a t t a 
szobrot a város polgármezterének, hogy az t 
ugyanaz a szeretet fogja körülvenni, mint 
dicsőült királynénk angya l i személyét 

Dörgő éljenzés honorálta Kenessey be
szédét, melytől a hallgatók női tagjai köny 
nyékig indu l tak meg. Majd a d i s zbanke t a 
népünnepély zárta be a pompáz ünnep 
zéget. 

A felköszöntök egész r a j a puffogojt e l , 
a nagyokat durranó pezsgős p a l a c k o k kísé

retében S e vége, se hoss za n e m a k a r t l enn i 
a dáridónak. 

Kenessey a zonban , k i t a bosszú fá
rasztó ut kissé megvise l t , k imente t te magát 
a mulató noiabilitásoknél és e ls ietet t , hogy 
a főispánnál fönntartott lakásában pihenőre 
térhessen. 

Mtkor a megye d isz fogata a főispáni 
pa l o ta kapujához ért, ma jd bogy e l n e m 
gázolt egy a r r a felé siető a s s zony i a l a k o t . 
A kocs is h i r t e l en megállította a z ötös foga
tot, Kenessey pedig villámgyorsan k iugrot t a 
kocsiból, hogy a földön elterült asszonyt 
fölemelhesse. 

Mikor lehajolt s közelebbről láthatta a 
szerencsétlent h i r t e l en , ugy érezte, m i n t h a 
szivére, v a l a k i mázsái pörölylyel ütött v o l n a . 
Elszédüli. A földön fekvő alélt nő I l o n k a vo l t . 

De minő állapotban, S z e d e r j e s arcán 
az e l v i ru l t szépség halvény n y o m a i látszot
tak . H u s i esztendővel öregbedett a zon idő 
alat t , hogy utoljára látta. \ 

S i e t v e a kocáiba emel te , s a néhány 

lépésnyire fekvő főispáni l a k b a v i t te m a 
gával. 

A z utcán összecsődült közönség a z o n 
n a l f e l i smer te a polgári i ako la tanítónőjét 
Ilonkában • mindnyájan segítségére s i e t l ek 
K n n e s s e y n e k , hogy útba igazítsák. 

Kenessey megfordította a z ötös foga
tot s Ilonkát lakésára vitte. 

A k o c s i b a n magához tért a leány. 
N e m gázolták e l . Aléltan esett Össze, h i szen 
három hónap óta betegen feküdt már a k e 
zelő o r v o s a szigorúan megt i l tot ta , hogy l a 
kásából k imozdu l j on . 

De ő megha l l o t ta , hogy K e n e s s e y a 
városban v a n , m in t a király képviselője s 
látni a k a r t a őt. Látni m i n d e n áron, még az 
élete árén is . N a p p a l n e m tudott kiszökni. 
Édesanyja árgus s z e m e k k e l őrködött rá. D e 
m i k o r beállt a z est s a z a n y a s zeme i i s j ó 
tékony álomra csukódtak, s i e t ve telöltözkö-
dött, hogy meglássa mégegyszer az t , k i n e k i 
m indene a világon. 

Mindez t levegő után k a p k o d v a , g yo r san 

Viskovszky János 
mükertész 

= Kaposvárott. = 

Ajánlja 
dúsan 

felszerelt 
magánosoknál 

faiskoláját, jótállván az oltvány faji minőségéről 
is. Ajánlja rózsa és egyéb virág-
kertészetét. Elvállal uradalmaknál és 

parkírozásokat, fásításokat és minden a kertészeti 
szakmába vágó munkálatokat 

Csokrok és koszorúk a legszebben és legjutányosabb áron készít 
tétnek és szállíttatnak. 

Célja jó, szolid és olcsó kiszolgálás. \ \ | ^ J \\ 
A közönség szives megrendeléseit kéri. 
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h e l j K t t b t n h i r t e l en r o m a i lett, a r c r a 
bukott a • lAgutak elzáródása folytén meg-
folt, A * o rvos i véleményt utóbb fényesen 
igao lm a m a körülmény, hogy utóbb k i -
irrült az , mizzer in t K I M Czippán György 
fpi|,.pheut volt, • g y a k r a n ismétlődő r o h a m a 
térdelő helyzetében utolérte A l , a r c r a bako l t 
• segítség hiányában megfult T r a g i k o m i k u s 
i z , bogy nem t* volt dohányoz ember 

— L i m p i y a l Jéré t o l v a j o k . Csurgóról 
veszzük a következA b i r t : Vagyonblatoiiaági 
v i s zonya inkra valóban . f ényes . világítást 
vet M a s apró lolvajhiitória F . hó 14-én 
este 9 órakor (holdfe lke l ta e l f l t l ) Csurgón a 
Diófa-uloa éji lovag ja i kéi i lámpással 
mentek el egy kertbe a gyümölcsfákat meg
dézsmálni. P e r s i e a sötétben n e m láttak 
volna a szegéi yék I A hési cseléd a z o n b a n 
megzavarta Aket a szOretelésben, t igy 
csekély zsékménynval, de égA lémpés-al 
i ramodlak el a ker t ek a la t t a D to f a -u t ca 
sötét tájai felé H a l a a v i l l a m o s világítás
nak ame l ye i Csurgón moat építenek, ez a 
ím ihatat lan állapot n e m sokára meg fog 
szűnni, ragyogó ívlámpák a n n y i fényt szór
nak majd a k e r t e k r e ia , hogy a derék 
gyi imAlcstolvajok n e m leaznek kénytelenek 
l.ilopassál járni a fosztogatásra 

— Á the l y e z és . Ve i s e l S a m u kapos 
vári m . á. v. f o rga lmi főnökségi h i v a t a l n o k 
a fiumei forga lmi főnökséghez he l y e t l e l e t t át. 

— T o l t ú j g y e r m e k . N e m v a l a m i 
gondos -nevelésben részesült Cse r i t József 
c-urgói illetőségű polgár fiu, s a neveié* 
elhanyagolása léplen n y o m o n bosszút áll a z 
ói v a d u l f e lneve ln i hagyó asülAkön. Nap
ról-napra meggyülik a szerencsétlen szülök 
baja ease l aa e l d u r v u l t csemetével a k i sebb 
nagyobb kellemetlenségek lépten-nyomon 
érik a ssegény szülőket Legutóbb m in t 
csurgói tudósítónk értesit a m u l l héten egy 
kissé anyag i l a g érzékenyebben u j io ke l l emet 
lenség érte a 17 éves csemete miatt a 
szegény szülőket. A szülők ugyan i s egyik 
napon a h a t őrizete végett otthon hagy tak 
e drága csemetét, k i i s mit aem törődve 
azzal , bogy szülői m i l y kese r v es éa verejtékes 
munkával kuporgatják össze csekély k i s 
vagyonkájukéi, feltörte a szülök pénzes 
szekrényét • o n n a n 9 0 0 koronát e l l opva , 
nyomta l anu l eltűnt. A h a s a érkező szülök 

rögion je lentéit te l lek a csurgói föazolga-
biróságnél, ho l is a gyermek e l l en körözd 
levél lett kibocséjtva, me ly s s e r in t a gye rmek 
magas termetű, kerek arcú, kék azemü fiatal 
polgár fiu 

— A munkás halá la . A Neusch l oss -
féle b a r c s i rüréssgyárban már számos m u n 
ká i le l te halálát. Most ie m i n t tudósítónk 
j e l e n t i , Gibicsár Pál nevü fiatal munkásra 
egy rakás tölgyfapadló dőlt rá ée agyonzúzta. 
A szerencséljen ember a z o n n a l k iasenvede l t . 

— A u z o n j r h i b o r u . H u n y a d i Istvánná 
Győrnépe pus z t a i lakoat heves szóváltásból 
kifolyólag Horválhné Szántó V e r a egy k a r 
vastagságú doronggal # y a n n y i r a e l ver te , 
hogy r a j t a súlyos test i sérüléseket okozott. 
F e l v a n j e l e n t v e a torosa nél. 

— H o m o k b a fúlt k i a g y e r m e k Mint 
tudósítónk j e l en t i , kedden délután Vörös 
Ferencné b a r c s i lakóa János nevü 3 ée fél 
éves k i s fia többi testvérkéjével átment a 
negyedik szomszédban épülő B e n k e Józsefné 
házához, ho l egy homokpar t a latt játszado
zott. Testvérei a játszadozó fiúcskát ett 
hagyták és h a z a mentek. A szülők a z o n b a n 
este hiába várták gyermeküket, mer t a i 
nem került elő a e k k o r kétségbe esve 
ku ta tn i kezdtek, nyomára a s o n b a n sehol 
sem a k a d l a k . Másnap reggel v a l a k i n e k eszébe 
juto l t t , hogy bátha a homok temette e l a 
gyermeket — és e lkezdtek ásni a homok 
ban , ho l h a l v a találtak a z ártatlan k ia 
gyermeke t — a szegény szülők. 

— Megá l l í t o t t v i l l a m o s . Megírtuk, 
hogy a pos tak incs tn r a szegedi v i l l amos 
városi vasúitól 10 ,000 k o r o n a biatositék 
letételét kérte az esetleg megrongálandó 
tévirda- éa telefonvezetékek fedezésére. A 
vasúttársaság az összeget n e m tette l e , 
m inek folytán a p o s t a - éa távírda műszaki 
főfelügyelősége távirati u ton kérte a szegedi 
rendőrséget, hogy a v i l l a m o s vasút próba-
járatait szüntesse be. m i v e l a pályatestet 
keresztelő távíró- és telefonvezetékek még 
n incsenek b i s t os i t va A rendőrség a v i l l a m o s 
vasút próbajáratait n y o m b a n be ia szün
tette, később a s o n b a n Sípos Ado l f n i . k i r . 
táVirdamérnök közbenjárására megengedte, 
bogy a szegedi v i l l a m v a a u t próbajáratokat 
eszközölhet a z áramfejlesztő teleptől a 
szeged csongrádi takarékpénztár épületéig 

— Legutóbb a oyomta tvány szál l í
tókkal v a n sok ba j a vidéki városainknak, 
mjnek folytán meges ik , hogy a g y a i városok
nak egészén tárol fekvő városbeli idegenek 
szállítják a pap i r t és nyomtatványt. Újpest 
városnak például egy nagybacske r ek i n y o m 
dász szállított nyomtatványokat. Most pad ig 
Temesvár város áll a zon d i l e m m a előtt, 
hogy nyomtatványszükségleteinek szállításét 
egy ve rsecz i oégra k a l l bíznia. . A s e r r e 
vonatkozó árlejtésről a Műszaki Világ a s 
alábbiakban számol be. Temesvár-, város 
nyomtatványszükségleteire most vo l t a z 
ajánlati tárgyalás Ajánlatott t e t tek : öhrmann 
H e n r i k 8 8 0 0 kor . , Csendes J a k a b 8 0 6 0 k o r , 
Morave ta Testvérek 7 8 8 0 kor . és özv. 
K i r c h n s r J E v e r s e c z i könyvnyomda cég 
4 4 1 2 kordnéval. A gazdasági bizottság 
L i n d n e r Ármin tanácsnok elnöklésévsl e l h a 
tározta, hogy özv. K i r c h n s r versééi cég 
ajánlatát m in t legolcsóbbat fogja a vároa 
közgyűlésének elfogadásra ajánlani A leg
olcsóbb temesvári ajánlattévő 8 6 7 8 koroná
v a l , tehát 8 0 7 , - a l drágább a v e r s e c i cég
nél, m ig a temesvári cégek m a j d n e m agy -
l o m r a árai egy k i c s i t emlékeztetnek a 
szolidaritásra. 

— A P e a t l H í r l ap , mint r endesen 
m i n d e n év őszén, ezúttal i s f i gye lmezte t i a 
m a g y a r olvasóközönség t, hogy immár 19 ik 
évfolyamába lépő nagy képes naptárát c s a k 
a zok a z előflsntők kapják meg k a r i c s o n y i 
ajándékul, a k i k legalább bárom hónap óta 
járatják a l a p o l . Ne m u l a s s z a el hát s e n k i 
e z a l k a l m a t egy egész éven át kesználhátó, 
diezee kiállítású és gazdag tartalmú aján
dék könyv megszerzésére, kivált m i k o r a 
l ap , me ly azt előfizetőinek a d j a , Magyaro r 
szág est i l ap j a . A Pest i Hírlap m a hazánk
b a n a legel ter jedtebb, tehát e legkedvel tebb, 
legbővebb t a r t a l o m m a l magjelenő és m i n d e n 
irányban függetleo, ép azért a z igazságot 
bátor Mókimondasaal hirdető újság. Vezér
c i k k e t , tárcái, est i l e ve l e i e lsőrendüek; 
színház-, hír-, szerkesztőt üzenet- éa ve
gyes r o va t a i a l e g ga zdagabbak ; mulattató 
és h u m o r o s közleményeivel m inden lapot 
fölülmúl. A P e s t i H i r l e p m i n d e n előfizetője 
féléron r ende lhe t i meg a D i v a t - S e l o n cimü, 
kitűnően szerkesz te t t elsőrendű divalujságol, 
me ly a hölgyek körében általános kedve l t -

erőtlenül mondo t t a K a M M e y n e k , k i k a r j a i 
közölt tartotta 

" i i - l ) i - ha lad t a k i a utcákon végig. A 
tárok löktől megtudta , hogy a min i s z t e r a 
dtszbanketten v a n , de e r r e k e l l hazatérnie, 
mert a tótapéni lakásban tölti a z éjaaakát. 

Messziről látta a röpülő paripákat a 
látta a d t s t m a g y a r b a n lavő Kenessey t . K i 
akart térni a száguldó fogatnak, da e k k o r 
ereje e lhagyta • odaazédfllt a l o v a k elé 

Nem történt a emmi h a j a . A z ügyes k o 
csiz nrös m a r k a visszarántotta a tüzes tál
tosokét e igy azok benne k e r t n e m (ebeitek. 

Kenezzey erősen k a r j a i köaé szorította 
Ilonkát. A fonnyadt , betegségtől elkényeze-
f deli vonásokét nem látta, ö esak Ilonkát 
látta. Ilonkát, k i v e l együtt sétáltak oly sok 
" é p estén a kertjükben, k i v e l együtt nézték 
a c»tllag»ugáros égboltot a találgattak vájjon, 
m « ' y i k k inek a cs i l l aga . 

Sz i ve ugy lüktetett, m i n t egy túlfűtött 
" l i á n Moet először érezte, a te l jes bnldog-
• |nl H i r , dicsőség, vagyon , méltóság oaak 
•fifádo nem boldogíthatta. D e moet, hogy 

" • • " • t t dobogott a n n a k a s z i v e , a k i t 
•gyedül .n.nden érdem nélkül szeréten, most 
etvezte a « l g , „ boldogság mézét, gyöayörét . 

odeboo g " " l 4 , M o 1 1 ' t 0 " b o , * » U » oatbujt Kenés , , , h s l a l a z M keblére, mint 

v.!nT",dl fl*,ke- tanany jához . S z e m e i , a 
• amikor gyönyörű szempár csillogása, m i n t 

'•gszsbben kös örült k a r d b u n k u l u a 
nem, , , T ' i l u " k » * h lakásához árt. Ká
ka » ' h t k A * B l « rilte a z érőtlen leányi, 
l ö r t «h . fcw**' " l , * * , m » k c i * a s e " meg-
ugy takoü . " * - i n o ! , o l f Játszadozol! a j k i n s 
M . d o S * ; ^ f " K w » - T r é m i u t l h i v ő 

I l o n k a édesanyja sz in te kétségbe vo l t 
e s r e a rémülettől. A nagy csődület a báz 
előtt, a s éfjenző néptömeg a a ha t a lmaz 
férfi karján fekvő I l o n k a sz inte eszét vették 
a szerencsétlen anyának. 

S i e t v e ágyba fektette'- a leányt. A s o r 
vosért Kenessey a város dinfogatát kül
dötte Ott termett aa i s c s a k h a m a r . 

Kenesse félrehívta öt. A s o r vos fe j 
csóválva állolt a beteg mellett . Kenessey 
kérdéseire caak eat válaszolhatta, bogy a 
haléi m i n d e n p i l l ana tban beállhat. A beteg 
leányt aa átélt i z ga lmak a n n y i r a a l gyöngí
tenék, bogy n i n c s reménye, bogy a reg
gelt megérje. 

Kenessey könnyes s z e m e k k e l ha l l ga t ta 
a kíméletlen ítéletet 

' Odaállt I l o n k a Agya mellé a ugy néate, 
hogv percről, pe rc re mint tűnik l o v a egyet
len igazi boldogságé, - mindene , szere lme. 
Most éreate Osak igazán, hogy m i 0 neki e 
csendes agóniában f ek íő leány, moet tudta 
hogy mit vasalt e l benne. 

A t óra, a s őrségi k a k k u k o s óra kísér
teties gyorsasággal ketyegett Minden siet
tetni látatott aa elmúlást. Kenessey ott ült 
a z ágy mel lett áe s e n k i t e m mer te gondo 
latéiban háborgatni. 

A haldoklő e percben v i s s zanye r t e 
eszméletét Révkdetö s z emekke l körülte! in 
teti s a m i n t szamai a z ágyamellatt utó K e 
nessey re tévedt, túlvilági moeoly játszado 
z o t t ' a j k a n . 

— Nem álom tehát, bogy O n irt v a n 
A s t b i t i em , hogy mar megha l l t aM s a túl
világon a perádiósomban éltem at a leg
utóbb történteket. 

S z a k a d o z o l ! s z a v a i caak nehezen szű
rődtek a j k a i n 

— Moat már az i vesen ha lok meg. H i 
s z en életem utolsó perce iben már e földön 
üdvözültem. K a r j a i kötött tartott,akit mióta 
öntudatomat i s m e r e m , imádtam • moat ia 
itt ül ágyam mel let t , m ig l e l k em e l n e m 
száll porhüvelyéből. 

K e n e s s e y h a s z t a l a n igyekezett e l h a l l 
gattatni a haldokló leányt, ea fo ly tat ta ára
dozó kitöréseit. 

— Kenessey — szólt I l o n k a — Ugy-a 
itt m a r a d add ig mig m e g h a l o k ? ! 

Kenessey könnyes s z e m e k k e l tek intet t 
a halállal v ívódó leányra • igent Intett. 

— Már c s a k rövid ideig t a r t H a l l o m 
a túlvilági angya lok zenéjét Óh be szépen 
énekelnek. Kenessey n e m h a l l j a I Nézze o l t 
fönn az t a cs i l lagot , mindjárt l e h u l l , a s 
a z én cs i l l agom volt . . . a magáé ott ragyog 
büszkén, merészen, a m a g a s b a n . . . 

Lesoványodott u j i s i v e l ez a b l a k felé 
mu la to t t . Ott fenn a magáiban a cs i l l a gok 
milliárdjai ragyogtak. A h o l d eiüst s u g a r a 
fehér fénnyel szórta tale a a eget. KOn t a a 
öröinrivalgö tömeg u j j ongva fogadta a z e l 
ébukkanó rakéták, me l y ek a s ünnepélyes 
tűzijáték díszét emelték. 

Ben t a szegényes szobában ott (Ut a 
s i e r e n o s a f i a , a nagy m in i s z t e r , agy r osoga 1 

ágy mai let t . A b b a n feküdt egy halott leány, 
átszellemült, boldog m o s o l y l y a l ajkán. 

A bo ld csodálkozva kukkan to t t b a az 
eltolódott függöny mögött a nem tudta meg
értem, hogy a a a h a t a l m a t siál ember bö
gyén fu ldoko lhat a zokogástól, m i k o r ás 
élet m á g o l y s o k b i i n n t á i n j i i ' > » I IM 

(Vége) 
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•égnek örvend. F e l teliét, a k i még n e m 
telte, eieeeen előfizetni a P a r t i Hírlapra, 
me lynek á n egy hőre 9 ko r . 40 fill, n e 
gyedévre pedig 7 k o r o n a a a D i v a t - S a l o n 
n a l együtt 9 ko r ona . A P e r t i Hírlap c i m e 
Budapes t , Váci kőrút 78 . 

— E l f o g o t t kuruzsló Végtelen nagy 
a a a könnyelműség, a me l y l y e l polgér 
népünk viseltet ik egyik-másik családtagja 
iránt • bár láplen-nyomon áldozatot követel 
magának a kuruzslók könnyelmű kezelése, 
mégis mindig a k a d n a k könnyen hivő e m b e 
r a k , k i k (elülnek e kuruzsló hírének a a 
helyett, bogy a közeli és olcsóbb o r v o s i 
segélyt vennék igénybe, nem röetelnek hos z -
t s a b b t költségesebb ntat t enn i meg a z o n 
h i s zem ben, hogy h iszen a kuruzsló, k inek 
j ó k i r e mér messze földről beezáguldja a 
vidéket, könnyebben és gyo rsabban fogja 
őt bajából kigyógyítani. Bár a hatóságok a 
legesélyesebb sz i go r ra l üldözik ezen k u r u z s -
lókzt, mégis hiába, ma jdnem m i n d e n héten 
a k a d egy-egy áldozat, k i t a knrnsaló köny 
nyelmtaége küld a másvilágra. Igy , m in t 
gyöngyöemelléki tudósítónk értesit, a leg
utóbb Miklós Józsefné gyöngyöemelléki fiatal 
asszony esett áldozalénl a kurutslásnak A 
boldogtalan teremlés f. bó 12-én hazafelé 
menve útközben egy útszélen elfekvő tövisbe 
lépett bele. A z a s s zon? a do logra e le inte 
mi t sem hede r i l e l l , c sak midőn lébe r o p 
pan ta i dagadni kente i t e k k o r gondolt a n n a k 
gyógyítására. Miklósné a z o n b a n e k k o r is a 
helyett , hogy orvos i segélyért fo lyamodott 
vo lna , a községükben híres orvosként s ze 
replő, agy szigetvári kuruzsló asszonyhoz 
fordult . A tudós fehérnép a után j ó pénzért 
o ly a laposan meggyógyította a szerencsétlen 
Miklósnál, bogy két nap alatt óriási k inok 
között be l eha l l sebeibe. Az ' eset c s a k h a m a r 
a hatóság tudomására jutott a rövid nyo 
mozás után a szigetvári csendőrségnek 
sikerült a z ismeret len kuruzsló asszony t 
le leplezni t a hatóságnak bűnös c s e l e k 
ményért átadni. 

— D i t i e s éa é r t éké t a l b u m o t a d 
ajándékba minden évben előfizetőinek a 
• Budapest • A mólt évi karácsonyra küldött 
d i a i a l b u m , melyet a . B u d a p e s t i 8 0 évea 
fennállása alkalmából adott a z előfizetők
nek, egy szenzációs i r oda lm i esemény v o l l , 
ezrével jöttek a hálairalok éa tok ezer uj 
előfizető sorakozot t a . B u d a p e s t , zászlaja 
alá. E s t a gyönyörű a lbumot még most i s 
megküldi a z oknak az új előfizetőknek, a k i k 
legalább negyedévre r ende l i k meg a lapot 
és 8 0 fillért postaköltségre bekf i ldenek. D e 
készül már a s uj karácsonyi a l b u m is , me l y 
még díszesebb éa értékesebb leaz, mint a z 
előbbi. E z t i s megkap ja ingyen a . B u d a 
pes t , m inden állandó előfizetője. Tudvalevő
leg a •Budapes t * moat vezérszerepet v i s z a 
politikában. Habár független a kormánytól 
éa a pártoktól, megvannak a z o k k a l a s 
összeköttetései és első kézből, l eggyorsabban 
k a p j a a legérdekesebb híreket. I r o d a l m i 
r o v a t a ia elsőrangú, ásóval a bgdrágabb 
lapok tzinvonalén áll, bár azoknál s o k k a l 
olcsóbb. Előfizetési ára '/« évenként 8 k o 
r o n a . Mutatványszámot kívánatra készséggel 
küld a - B u d a p e s t , kiadóhivatala B u d a 
pesten, I V . , S a r i t a n t y u s - u t c a 8 . 

— F l d l b u a i l A legkitűnőbb m a g y a r 
élclap. Páratlan népszerűség. R e m e k szöveg, 
pompás képek I Mesésen olcsó I E g y szám 6 
krajcár. A F i d i b u s z előfizetési á r a : Egész 
évre 6 K., félévre 8 K., negyedévre 1 K., 
60 fillér, e n hónapra 6 0 fillér. Mutatvány
számokat küld a kiadóhivatal: Budapes t 
Rökk Szilárd-utca 9 . 

— A m a g y a r újságírás szenzác ió ja ! 
• A N a p . a magya r közönség legkedve l tebb 
l a p j a i A 48-az eszmény éa a m a g y a r n e m 
zet i törekvések egyetlen bfl és kérlelhetetlen 
szószólója. Főszerkesztő: B r a u n Sándor F e 
lelős azerkesztő: H a c s a k Géza. Naponk int 
126 000 példányt E g y aaám 9 krajcár. » A 
N a p . előfizetési éra : Egy évre 16 K., félévre 
8 ko rona negyedévre 4 kor . , egy hónapra 
1 kor. , 40 fillér. f, 

Q 8 A R N < ) K 

Mindennapos história. 

A leáldozó nap suga ra i ban a fák boss -
s z u árnyai rajaolödtak I s a réten, hűvös, 
üditő árnyékba borítva a házakat. Októberi 
este volt a fa évelek már őssi színárnyalatok 
ben pompáztak, a hatalmié százados tölgy
fák b i b o r n i n b e n tündököltek M a d a r a k 
cs i r ipe l t ek a fák koronáiban, vidámságukkal 
eme lve a pompás képe', m i n t h a ők i s 
érették v o l n a Is ten nagyságái és m i n d e n 
hatóságát Mindenült élet a mozgalom. 

E bájosan elragadó környezetben, 
melyet a község lakói árnyat bereknek 
nevez lek , egyedül c s a k János n e m látszott 
boldognak, a r c a rendkívül lehangolt volt és 
ma jdnem szomorú. Még a z élet delén vol t , 
széles v a l l u , erős, egészséges férfiú délceg, 
ruganyos járással. A m i n t a házhoz közeledett, 
megemelte kelapját, a zölddel befuttatott 
tornácon Ölöket üdvözölve; k i k közül többen 
ismerősei, mások barátai v o l l a k , mig 
egyeseket egyáltalán nem ismert . S e n k i h e z 
se ssólott egyenest Piroskához, egyik j ó 
barátnőjéhez ment, a k i kiaaé távolabb ült a 
többitől, éa leült mel lé je -

— Nos és hogy tetsz ik önnek 
fa lunk ? - kérdezte a fiatal nő. A z i h i s z e m 
nagyon megváltozóit, mióta utoljára itt járt. 

Sa jnos , Dagyon i s A hnsz évvel e z 
előtti be ly , ho l ifjúságoméi töltöttem, n e m 
létezik többet. A sáros, 'régi utcák he l ye t t 
követetteket találtam, a réteken ped ig 
gyárak épültek. 

— H u s z évvel ezelőtt itt c s a k . két 
bolt v o l l , és egy k i s templom, m g 
sz inte v i r i g zó i pa r t éa ke reskede lmet 
találok. Remélem kedvek barátom, hogy 
meglehetősen el v a n ragad ta t va ettől 
fordulattól, h iszen nem utolsó dolog, m i k o r 
a z embe r e lhanyago l t k i s fa lut vél találni 
éa he lye l t e városszámba menő helységre 
b u k k a n ? ! 

D e János nem felett e r r e a kérdésre. 
Elmerült gondo la ta iba . Igaz, kétségtelen, 
ha jdan i csendes k i s fészek n e m létesett 
többé. D a h iszen éppen az a z , a m i n e k i 
m o n d h a i a l l a n u l fájt. 0 m e n n y i r e örült n e k i , 
bogy viszontlátja ifjúságé álmainak sz in 
helyét, az t a vidéket, ho l életének legbol
dogabb éveit töltötte és i m e m o s t . . . 

A s t est leszállt és feljött a ho ld , de 
s u g a r a i v a l a a ia c s a k egy egész más he lye t 
ezüstözött be, mint a m i l y e n Jánoa emlé 
kezeiében alt. I tt-ott sugárzó szemű au to 
mob i l pöfögött e l mellettük, távolról padig 
harsányan idehangzot l a dübörgő vonatok 
h a t a l m a s füttye. 

Hát ennek örült ő i l yen s o k á ? ) E z 
r o l t a z a viszontlátás, me l y en éveken át 
gye r ekes örömmel csüngött ? 

Ezelőtt husz évvel . h a g y t a e l ezt a 
helyet , m in t nagyratörekvő ifjú, a k i oda fenn , 
a nagyváros forgatagában a k a r t a megkeresn i 
a boldogulást, a boldogságot. Testestől, l e l 
kestől belevetette magát ebbe a forgatagba, 
da azárt mégsem tudott megs zabadu ln i 
szülőhelye emlékeitől éa idővel a z emlé
kezés azikrája fe l lobbant, égett, világított és 
visszaűzte 01 g y e r m e k k o r i otthonába. 

N e m tudott többé e l l eo ta l ln i a h o n 
vágynak. H a s a ke l l e t t menn ie Néhány k e l 
l emes hetet a k a r t i t t eltölteni régi barátai
va l . A s elmúlt évek fo lytonos i z g a lma i 
között n e m gondolt a r r a , bogy szülőhelye 
iz a l i g h a n e m megváltozott. A z t remélte, 
bogy változatlanul fogja tálalni a k i s vidéki 
he lye t , két, két boltjával és k i c s i t emplo 
mával. D e sa jnos , a valóság nagyon ia 
ellenkezője volt óhajtásának \ 

E s éjjel, a m i n t álmatlanul, fáradtan, 
kimerülten fetrengett ágyában, gondo la ta i 
visszatérlek régi otthonához, szüleihez, test . 

véreihez, a m i n t körülülték téli estéken a 
k e r e k as z t a l t és o l v a s l a k , t a n u l t a k vagy 
egymással beszélgetlek. Fáradhatatlanul 
lapozgatott a m u l t könyvében, régen e l m o 
sódott emlékek n j r a feléledlek lelkében, 
o ly tisztán látott m inden t m a g a előtt. A 
toronyóra éjfélt ütött, de ő n e m ügyelt 
többé reá. A képek l a s s a n k i n t elmosódtak, 
m i n d nyugod tabb tett. eteméi lecsukódtak, 
e l a lud t . 

A a első é j , me lye t h u s s év óta szülő
fold en (öltött. 

Újra g y e rmek vo l t , l iz—tizenkét évee 
iskolásfiú, bo ldog vo l t , avat tad , vidám, fut
kosott , j a t e s o t l éa a n y j a m o s o l y o g v a 
né i te öt. 

E s e r r e kép kép után vonu l t e l s z e 
m e i elöl, látta magát, m i n t iskolás fiút, 
m i n t serdülő ifjút, látta életének m i n d e n 
mozzanatát és első s z e r e l m e rózsaszínű 
fátyolát. Ot t v o l t meg int a k i i lúgosban, 
ott állt még m i n d i g a m o h a t a k a r t a pad . 
K e d v e s e könyvet tart kesében ée öl várja, 
öt, a k i nesztelenül közeledik feléje éa csó
kot lop kedves a j k a i r a . 

E a h i r t e l e n f e l r i a d . Mi a s , m i 
s i v i t t o ly élesen a l evegőben? ! E h , v a l a m i 
távoli gyárnak h a r s ny sípolása E s vége 
v a n a z a l o m n a k , eltűnt, e l , örökre a s e m 
miségbe, a múltnak tengerébe 

E s moet, a m i k o r felébredt, lehangol t 
vo l t és szomorú. Régi óhaja n e m teljesült, 
azt a h u z s évvel előtti k i s községet mér 
v i s z o n t n e m találta. 

Szabadságának hátralévő részét u n o t 
tan, kedvetlenül töltötte e l . Kél hét m n l v a 
visszatért irodájába, bo ldogan, bogy ott
h a g y h a t t a szülőhelyét, m e l y b e n a n n y i r a 
bo ldog ta l annak éret te magát. 

E s c s a k most , h u s z év után t a n u l t a 
meg az t , hogy m inden t a d h a t a pénz, a 
gazdagság, c s a k egyet n e m , n e m idésheti 
már v i r s s a a s t , a m i örökre elmúlt. 
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Árverési hirdetmény. 
A l n l i r o t t birrtsági végrehaj tó ar. 1 8 8 1 . 

évi L X - X.-o. 108. § a értelmében e a e n n e l 
közhírré tevz i . h o g y a Itapo.vári k i r . járás-
bíráséinak 908 V . EL 4 2 6 / 1 . a i i . n v é g 
zése f o t l y i n dr Richárd B o t o r a ö g y v é d 
által képvizelt T e p l l t z e r P e h a n f e l Z e u g -
w a r e n f a b r l k 160 k u r . 1 1 fill., Szántó 
Menyhért javára, hátr hBvetelése ere jé ig 
Nenwelt S i m o n e l l en 101 k o r o n a • jár e r e 
iéig fog»n»to» i tott k i e l ég i t é i i végr- hajtás 
utján le. i l l e t ve f e l B l f o g l a l t és 1 1 3 0 koronára 
heMl ' t követkead ingóságok n m : oaépIB-
gépek éa egyéb ingók ny i l vános árverésen 
e ladatnak. 

Me l y árverésnek a kaposvár i k i r . 
járásbitóság 1 9 0 8 . év i V . I L 426/8 saámn 
végzése fo lytán 1 6 0 k o r o n a 11 fill-, és 
101 kor . tőkekövetelés. Seszesen biró i lag 
már megál lap í tot t , v a l a m i n t a még fel
merülendő költségek erejéig, Kaposvár a l p e 
res lakásán B e r z v - n v i u . leendő megtartására 
1908. s z e p t e m b e r 2 9 - l k napjáDsk é e. 11 
órája határidőül k i ' t t a e t i k és ahhoz a v e n n i 
szándékozók e z e n n e l o l y meg j e gy z é s s e lh i v t t -
nak meg. h o g y érintett ingóságok a z 1 8 8 1 . év i 
tiO. t.-c 107. ós 108 . § t i értelmében készpénz
fizetés m e l l e t t , a legtöbbet Ígérőnek, ezük-
ség esetén becsáron a l n l I s e l f ognak a d a t n i 

A m e n n y i b e n a a elárvereaendö ingó 
- ságokat mások i s l e - ós fe lül foglaltatták 

és a z o k r a kie légitési j o g o t n y e r t e k v o l n a , 
ezen árverés a s 1 8 8 1 . óvi L X . L - e . 120- §, 
értelmében ezek javára i a e l r e n d e l t e t i k . 

K e l t Kaposvár , 1908 évi s z ep t embe r 

hó 14. napján. 

R A C Z I 8 T V A N , 

k i r . b i r . végreha j tó . 

2267 szám. 

1908 t k v . 

Árverési hirdetményi k i vona t . 
A z i g a l i k i r . j b i r ó s i g m i n t t e l ekkönyv i 

hatóság közhírré t e s z i , hogy a csurgó i ev . 
r s f . f ő g imnáz ium pénztára végrehaj tató-
nak S z o n d i L a j o s és S z o n d i L i d i végre 
hajtást szenvedők e l l e n i 6 U 0 K s jár. iránti 
ügyében a kaposvári k i r . törvényszék 
(az i g a l i k i r . j é rásb i róság ) területén levő 
K a s s o k községben és határában fekvő, a 
k a z s o k i 15 s z . t j k v b e n f e l v e t t B e i s t n g e r 
Jánoa t k v i . tulajdonát kápezö 1 . 5u5/b . 1. 
és 322/h. 1 b r s z . i n g a t l a n o k r a 2 6 2 K b a n ; 

a k a s s o k i 4 1 3 . s s . t j k v b e n I . 34/b. , 

« / h . , 806/b . 2 . éa 822/bt 2. h r s a . a f e l v e t t 
8 t o n d i L ' d i férj C s e r e Férenoné t k v i t u l a j 
donát képeső i n g a t l a n o k r a a 9 4 3 K - b a n j 

a k a s s o k i 6 7 4 . ea t j k v b e n f 34/a ! 
h r s s . a f e l v e t t Kováca Mihály t k v i t u l a j 
donát képező i n g a t l a n r a . 114 K - b a n ; 

s k a a e o k i 1 7 8 . es t j k v h e n L 210/c 
2 1 l / a . , 282/a. , 3 . hrsz„ a. f e l v e t t S z u n d i 
Sándor talajdonát képező i n g a t l a n o k r a 106 
koronában; 

a k a z s o k i 6 7 9 . |z. t j k v b e n I . 210/h . , 
811/b. éa 82/a . b r sa . A f e l ve t t , S z o n d i 
Sándnr t k v i tnlajdonát képező i n g a t l a n o k r a 
a 3 7 2 K ; 

éz a k a s s o k i 6 8 1 . sz . t i k b a n f 42 s . 
b r s a . f e l v e t t , Bzondí L i d i t k v i tnlajdonát 
képező i n g a t l a n r a a s árverést 4 7 0 kor . -ban 
e z e n n e l megál lapított kikiáltási árban eaen 
n e l e l r ende l t e és bogy a . fentebb m e g 
j e l e l t i n g a t l a n o k r a a z 1908 évt október 
hó 18 . napján d . e. 1 0 ó r a ko r ka zaok 
község házánál megtartandó nyi lvános ár
verésen a megál lapított kikiáltási áron alól 
i s e l a d a t n i f ognak . 

Á rve re zn i asándékozók t a r t o z n a k a a 
i n g a t l a n becsárának 10%-át , készpénibrn, 
v a g y s z 1 8 8 1 . év i L X . t. o. 4 2 . § i b a n j e l -
z - t t ár fo lyammal számított és a z 1 8 8 1 évi 
nov . l én 3 8 8 8 . z z . , A k e l t igazságügy-
m i n i s z t e r i r ende l e t 8 §-bsn kijelölt óvadék-
képea értékpapi b a n a kiküldött keséhez 
l e t e n n i , a v a g y * t l 8 8 1 . ; 6 0 . t -o. 170 . § a 
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál 
előleges elhelyezéséről kiál l í tott szabály
szerű e l ismervényt átszblgáltatni. 

K e l t i g a l o u , 1 9 0 8 . évi j n l i n s bó 17-én. 

A k i r . jb iróság, m i n t t k v i hatóság. 

P O L L Á K , 
k i r . járásbiró. 

Jutányos áron 
felvétetnek 

hirdetések 
a kiadóhivatalba. 

ISUJ-eV 

B U Z I Á S I múmx 
B V f l N Y V l Z 

KITŰNŐ HATÁSÚ V E S E - ÉS HÓLYAOBAJÓKNÁL. 
Szénsavdus, kellemes, savanykás izü, vasmenteaitett, 

rendkívül űditö asztali viz. 
C d l t , g y ó g y í t . O r v o s i l a g a j á n l V A 

rynáára hulláivá, vezc- ée holyegbejoknál, a vsssmo-

Tdail hnnujzlaál. hoiykö- és , « v é n > k ' í > * * i ^ A , K . r e 
snnak bizonyult. - Prssyekts i t kívánatra kllá z fsfrázkezelleéf. 

Muschong buziási gyógyfürdő igazgatósági BuziásfUrdön. 

A magyar újságírás szenzációi! 

A NAP 
A m a g y a r kósópség l e gkedve l t ebb l a p j a i 

A 4 8 - a s eszmény és a magyar nemzet i 
törekvések egyet len hü e s kérlelhetet

len szószolója. 
PAuerke.iU | Pe Itlíi • • • r tu . i z i 

B R A U N SÁNDOR H A C S A K GÉZA 

Naponkint 125.000 példány! 
E g y a z á a s á r a : » k r a j c á r . 

A N A P előf izetési á r a : 

ggész évre . 10 — K . | Negyedévre . . 4 — K 
f é l é v r e . . . 8 — K . | E g y h o n z p r z . 1 40 K . 

F I D I B U S Z 
A l e g k i t ű n ő b b m a g y a r é l c l a p ! 

P á r a t l a n n é p s z e r ű s é g ! 

R e m e k s z ó v e g ! P o m p á s k é p e k ! 

M e s é s e m ö l e s é i 

Egy szám ára 5 krajcár. 
A F I D I B U S Z előfizetőét ára: 

l g -ez é v r e . . 6 — K . | Megyeáévre . . 1 6 0 K 
f é l é v r e . . . . 3 - K . | K g y kéaapra — 5 0 M . 

M a t a t v z n j s z i i m . i l . n l k S l d z k i a d ó h i v a t a l : 

B u d a p e s t , W, R ö k k Sz i l á rd -utca 9. 

Teljesen kipróbált, 
minden tekintetben kifogástalan 
használt IV-es számú „YOST"-iró-
gépet, utolsóelőtti modellünk, ajánl
jak 800 koronáért, esetleg részlet
fizetésre is. Uj, X es szátnu gépünk 
ára 60o kor. 5°/e pénztári engedmény. 

A „YOST" írógép 
nem szalagos gép, 
minek következtében írásának tiszta
ságát más gép utol nem érte. Mind
két gépet bemutatjuk az ország 
bármely részében vételkötelezettség 
nélkül. Bővebbet 

„ Y O S T " irógép r . - t . 
V I I . , Brzsébel-kórat 9-11. ( N e w - Y o r k pa lota . ) 

K á l d o r M . igazgató. 

'UT. 
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4 nstnlmzteri jóváhagyóm. 
L A ber l in i földm. min isz t e r úrtól 

1906 február 2 0 . 
2 . A kopenhágai belügyminiszter úrtól 

1906. december 2 0 . 
3 . A hessenl nagyhercegségnél a belügy 

miniszter úrtól 1907. május 13. 
4. A ber l in i foldm min i s z t e r úrtól 

1907. október 15. 

„RATIN" 
m i n i l e g b i z t o s a b b 

-fii egér-»patkányirtó 
v a n e l i s m e r v e . — Több külföldi pol 
gári éa k a t o n a i hatóságok el ismerése. 

1 adag patkánybacillus 3 . — k o r . 
1 „ egérbacillus 1.80 „ 

gy- P rospek tus kívánatra Ingyen ym 

Nagyobb területen az irtást garanciá
v a l elvállalja 

„RATIN" bakterologiai laborató-rész-
vénytársaság magyarországi vezérkép-

viselóje és egyedárusa 

H A A I B É L A 
B U D A P E S T , 

V I I . kar . , Rot tenbi l l er u t c a 2 6 / 2 4 ' I 
16/24. m 

üiiiiiiiiiiiiii 
= Gazdáknál, = 
u r a d a l m a k b a n 

j ó l b e v e z e t e t t 

képvise lőt 
k e r e s 

elsőrangú, nagy erőtakarmánygyár. 

Megkeresések, referenciákkal együtt, 
„Takarmány 16290 " sz. a. 

S c h w a r z J ó z s e f 
hirdetési irodájába 

B U D A P E S T , A n d r á s * , - u l 7. 

intézendők. 

llliiülí! 

v é g e s b e t s a i n d e s k l o d a h a z a 
h a e g y é r . J I T A I I T - T é l e k é s z l e t e t b e s z e r e z . 

' I l y e n e k : 

RfipónnlÁ I r á o v l o f 8 normális, ép. t i s z t a arcbór szépségének ápolására 
D U I djJUiU-KBűiltJIi és megé r z é sé r e ; száraz, sömörös, d u r v a , hámló, fe

szülő, v iszkető, hervadó bó r r e ; ráncolt és libabór e l l e n . 

Mv(tváav\lh V f a f l p f f é n y e ' 8 ' " i r o s ' P ó r U 8 0 8 > a t k á i M t e a s e r e s ) , pat -
D U I g J U g J f H U " h C a A l O l i tanáBos ( v i m m e r l l s ) , e r e s , vörös a r c , v d r o s o r r , 

vörös kéz, fagyási fo l tok és izzadás e l l e n . 
RfipfiovfitÁ I r á e v lü t elsárgult, l e b a r n u l t , napsütött a r c o k fehér í tésére, 
D U I l lo í I I I t r K C b A l C l g z e p l ó és májfolt e l l en . 

RRphímlaCf I h ]lfal\tt l encs e f o l t ok , t ag pórusok, p a t t a n r s n y o m o k , rózsa-
ÜUt liauiiaoóvU-AOoólOb pattanás ( r o s a c e a ) , bórkeméDyedés, borvirág, 

himlőbely és s ebhe l y e l l e n . 

Hajgyógyitó-készlet m̂ £sJÖh 
B készletet föl v a n n s s z e r e l v e z megfelelő s z appznnz l , a szükésges k o z m e t i k a i eazköz-
z -1 éa s z e r e k k e l , m e l y e k n e k biztos hatását 1891. óta e s e r és e s e r a rcon tapaszta l tak s 
a m e l y a k n e k árUlniatlaBságáról az inétzet főorvosa J u t a s s y J ó s s e f d r . ko smot ikns bőr
gyógyász, egészségtanór kezesked ik , k inek rocoptjoi s z e r i n t z s i o r a k készülnek. A k i -
moritő használati utasítás alapján mindenk i s l k o r i e l keze lhe t i önmagát a i o n szépség
hibája e l len, m e l y n e k megtelelő készletet besze res . J u t a s s y dr. „ S s e p a e g á p o l a a " cimfl 

könyve minden késalethoz mellékelve v a n . 

M t m d e m e g y vm I z é a a z l ^ Z Arm S k o r o n a , 

Késziti é t elárusítja személyesen vagy pos ta utján a 

Kozmetikai Gyógyintézet elárusító osztálya 
B u d a p e s t , I V . . K o a a a t h L a j a s - u . 4 . I . < m . l r i 

Kapható vagy megrendalbotő aa intézeten kívül minden gyógyszertárban — Főraktár ; 
T o r u k József g i e g j s z e r t á ra B z d z p c s t , V I . kerület , Király útra 12. szám. 

Pollitzer Sérvambulatorium. 
N y i l v á n o s o r v o s i r e n d e l d Intését s é r v b a j o a o k , f e r d e n n ö t t e k e a a m p u t á l t a k r é aaé r e . 

• k u c l n p e a l , K o a a a t h L a | a s - n . 0 . ( F é l e m e l e t ) 

A s intését s z a k o r v o s a bárkinek t e l j e s en d i j t s l a n n l rendelkezésére ál l . A z o r v o s i 
• — — — — vizsgálat i g énybe vé te l e vásárlásra nem köteles — 

Orvos i ellenőrzés, mérsékelt árak-

- E g y é n i speciális kezelés. = 
S z a b a d a l m a z o t t sérvkötök már 6 koronától fe l j ebb. V idék i rendelések a a intézet 
s z a k o r v o s a által l e l k i i a m e r e t t a e n fe lülv izsgáltatnak a p o n t o s a n és l e g n a g y o b b 
t i toktartás me l l e t t eszközöltetnek. M p - H i g i é n i k u s c i k k e k " K U a l eg f inomabb 
minőségben, o r v o s i l a g ajánlva éa steri l izálva. Fe l té t lenül megbízhatók. T u o a t o n -
r- '• ként 2 — 1 6 koronáig. 
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U g y a n o t t J e l e n t m e g „ A z e m b e r e g é s z s é g e " 
c imf l o r v o s i m i i . m e l y k izáró lag a sérvbaj ja l , a n n a k 
e l l e n s z e r e i v e l f o g l a l k o z i k £ munkát bárkinek d i j t s l a 
n n l éa zárt borítékban k f l l d i m e g az intézet igazgató ja . 

Iháááá&ikáái. 

Stock Cognac Medic inái 
szavatolt valódi borpárlat 

CAM1S és STOCK 
g ó z p ó r e l ó l e l e p é b ó l 

C o j f n a c g ő z f ő z d e á l l a n d ó h i v a t a l o s j Ét-
v e g y i e l l e n ő r z é s a l a t t . 

Kapható minden jobb üz le tben. 
'fBn*rfflHBTWTtyyi. — — i 

Nyomato t t Hege imen Károly könyvnyomdájában Kaposvárott. 


